ESTRUCTURA DEL « NOCTURNO »* 
DE JOSÉ ASUNCIÓN SILVA 
A Sara SHARPE 
INTRODUCCIÓN 


Describiremos la estructura sintagmática y paradigmática 
del Nocturno de José Asunción Silva, en los planos cenemá- 
tico y pleremático. El trabajo se divide en dos partes, la pri- 
mera de las cuales se ocupa del plano cenemático y particu- 
larmente de la estructura poemática de los cencmas centrales 
y marginales y de los prosodemas intensos. La segunda trata 
del plano pleremático ?. 


PRIMERA PARTE: P* (V)? 
1. Ag” cen* > Ap? cen 


X José Asunción SiLva, Nocturno, en Lectura para todos (Cartagena), 1l, 
núm. 7 (agosto de 1894), págs. [50]-51. 

? En esta descripción empleamos términos y símbolos definidos por la Glose- 
mática, particularmente en Louis HjeumsLEw, “La stratification du langage”, en 
Traveux du Cercle linguistique de Copenhague, vol. XIl, Copenhague, Nordisk 
Sprog-0g Kulturforlag, 1959, págs. [36]-68. 

3 Empleamos para la descripción poemática y glosemática símbolos correla- 
tivos que sustituyen la simbología usada por Svend Johansen (véase SvenD Joman- 
SEN, “La notion de signe dans la glossématique et dans l'esthétique”, en Travaux 
du Cercle linguistique de Copenhague, vol. V, Copenhague, Nordisk Sprog-og 
Kulturforlag, 1949, págs. [266]-303) en su modelo general, por otra específica- 
mente poemática glosemática: 


Ar 
my) j 
an 
LP (y) ll 
- 
A) | 1 
AS ( LYgto 


* Cen, cen centr, cen marg, pros int deben leerse: cenémica, cenémica central, 
cenémica marginal y prosodémica intensa, respectivamente, 
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1.1. La Ag?cen es: 
[un notja 
"un notfatod e')enedamur mulo *deperpu - 
motidamusr ke3do ales 
"UNE 'notfa 
enkeardien"¿nle'3ombre 'nu'sja [Pumode 
loslu'Siernmeyetpan'tastikes 
ami'ladolentemanto kóntre' mise pi 
de'tode "mude i'palide 
komo'Sjumprosenti'mjentod*amer'gu- 
restimprnites 
ajtrelma*Se'kreto'pon dodo la*pigro3 
toaxi tare 
| perla" sendeplorasidek*atra pjesela 
Aenure 
KeminaBes 
“¿la lune ene 
perlo*Ejelosasulosos impinitos * 


propundas "espar's ¿esulus blanke 
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Itu'Sombre 

“pinel /angide 

Imi'Sombre 

parle Pajos da/a' luneproja"tades 
SoBra'las “Xrenv3 tristas 
dela“Sende*saxun'tafen 

Y jeren Une 

“jeren tán» 

eren Une *Sole*'3ombr ela rga 
'jeren'Une 'So/e“$ombre larga 
veren'¡ine'Sole 'Sombre' larga: 


'este'notfa 

sola el'a/me 

denedalas “imprnitesamar'guros *13- 
yoniesdatumwerta 

sopara de do t¿misme pa el tjempo per 
latumbeila dis tansjo | 

prrelimginito'negro 
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dende nwestreiosn”alkanse 
mud: ¿Solo 
orla'Sendekamr'na Be 
ISI LEN los “ladridos delos spero ste 
lluna 
ale June pa: Ide 
jeltfo Aida 
deles'4anvs 
sentrpric'ervel priokatenienentwal. 
koBe 
tugmexires*l bass 3jenoS tus manos 
adorades 
entro lasbliy kures 'niBoes 
de les 'mortwo rje * Sagenes 
er velprio delsopulkro ero el jeloda 
la mwerta 
vervelprioda/enade 


imi'Sombre 
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porlot zajosdela luneproje" “tad 
¿Ber Sole 

“per sol 

'¡pe* Sole por lees tepejolr'tarje 
1tusombreez Beltei'axr! 

pin e1'langide 

komocon'es e'notfa ti Bje dela mwerte pri- 
ma'Ber e 

komoan' es nota Aenedamurmulo3 
deper pumas "¡dem usiketdoales 
seaserkoimar'tjokon "ele 
Saaserkoimartfokon "ele 
Saaserkoimar't/okon “ele 'o/e*3om- 
bres *anlasades 

“ole? Sombresdelos kwerposkasexur 
a les “ombres da le Fa/mevs 


ax m= a pan - eS Y - 
“o /pi 'Sombresko3 eBusken enfas not/a3 


do tris'tesotida'lagrimes ] * 


* Agradezco a los señores Darío Abreu y Jesús García las sugerencias que 
tuvieron a bien hacerme para la mejor transcripción de la Ag? cen del poema. 
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1.2. La Ap” cen es: / úna nó..* // úna nó... Ó.a. é.a 
demu. mú.osde.e.. úmeside músi.asde-4.as / / úna nó.. // 
e..ea.. la.e..a. Ó...a.Ú.. 14. 1ú.c.alaslusié..a.a..a.. á.. 
1.a. / / ami ládo lénta ménte.o...a mí... ida. óda. údai. 
NS A Ae ASE. Ss 
á..e krótofóndo.c.a.f...a.tea.i tára / / .0..a sénda ..0..... 
lea iésala Ja nú.a // .a.1. 4.2. / / ila lúna Jóna 77 


. losasu lósosi...... OS oses... síasu lús.. á..a 7 
OA ds a 140005: d.05 1d 
lúna..o.... 4.2s / / so....asa. é.ast..stes / / ...a sé..ase.... 


? Y, LA A ? Y 
a.a. // ...an úna // ...an úna // ...an úna só.a só...a. 
aá..a//...anúnasó.asó...a. 4..a//...anúnasó.asó...a 
á4..a//...a.6.e // .ólo el ál.a // .é.a.elasinfi nítasa.ar 


gúrasiago NÍaS.......... //.e.a.4.0.etímí..a.o.e. tiémp..o 

.a túmbai.a.i.. ánsia q! .0.€linfi níto négro / / .0..€.. .... 
á: 0..02.. ánsa // .«d..s.l. // o lasadalas: 2.2 /f ds 
ía .loslad. ídosd. losp.. ona eN a 1! alálu.a pálida / / .e..1. 
¡O O Pe SO y To): APRRERA ten.anent.al 


kóba / / tusme. ES má.osa.o. á.as // .n..elas 

blan kú.asn..eas / / .c.as. o..u..ia sá.a.s / / e.ae... Í0.e 

A CA 2 AIM Em // e.ae... lo.e.a. á.a // 
0.21 / ¿000.40 .ela 16.2 0.0... da // Lasó 


id. 

/ / 1.a sóla 11 4 a sóla por.ac. cépasoli tária / / .t. só.b.aes 
béltaal// Aa. da // .0.0€, da. 6.€.,.14,€.a.: €,,3 
da. 6/7 ES é.a. Ó.e. é.ademu. mú.osde.e.. úme 
side músi.asde á4.as / / sease.. Ói.a.. Ó.. né la // sease.. 
es Y de 4 Y ed £ LA 

ói. a.. Ó.. néla // sease.. Ói. a.. Ó.. néja ólasó... ase.la 


sádas / / óla só...as. el.S........ ese. ú..a..o la só...as.ela 
sa. .as / / ola só...as.. se. Ú..2.€..aS. 0.€S.... 1S.. Sasi ... 
á..1.as / 


2. Ap?cen > p?cen 
2.1. R 


* Un punto (.) equivale a un cenema no incluido en la Ap? cen. Dos rayas 
oblicuas (//) equivalen a final de verso. 


THESAURUS. Tomo XXXIII. Núm. 3 (1978). Ernesto PORRAS COLLANTES. Estructura del ... 
> Centro Virtual Cervantes : 


468 ERNESTO PORRAS COLLANTES Th. xxxu1, 1978 


o 


2.1.1. ApÍcen centr > p"cen 
2.1.1.1. Paratáctica 
2.1.1.1.1. Motivos” p"cen centrs 


La Dd TIPA VD 0 20 0 A 
Lo O Y EA A Te BON E 
b. a6 aó óa 2ó aó ón 
2.a.(v.2)...aéae...atá... / / (v4)...ea...ae2...ta...- 


Cl 


b. aéae acá ea aca eaéan 
A E E) AA A e O AA Y 
b. úla al ulá ál 
4) A sr AS 
b. ia ía lá la : 
a.(v.4)...áia / / (v5)...ála / / 
b. áia ála 
6.a.(v.5)...á0...02...209... / / 
b. áo oa aó óa 
AD EAAO «sc IOIEA — PROMO 
b. ae eé 06 ea 
.(v.8)oa...20... / / 


b. ao ao 


00 
ss» 


7 a. Llamamos motivo p? cen centr a dos o más cadenas correspondientes 
conectadas, cuyas unidades positivas sean idénticas (=) o inversas (><). (Si 
d.e=A y e.d=B, entonces A><B; si d.c=A y d.e=B, entonces A=B). Para 
la inteligencia de los términos del álgebra glosemática que empleamos sin definir, 
véase Louis HjeLMSLEV € H. J. ULpaLL, Outline of Glossematics, en Travaux du 
Cercle linguistigue de Copenhague, vol. X?, Copenhague, Nordisk Sprog-og Kul- 
turforlag, 1957, 87 [3] páginas. 

b. Bajo la letra b. se citan solamente los funtivos de los motivos p?% cen 
centr. Las funciones deben entenderse según se colige de las que se describen a 
continuación sólo para 2.1.1.1.1.1.: 

b. aó6266 a aó aó ón, considerado como b. TUVXYZ, se define por las 
siguientes funciones: 


TUVXYZ=TUVXYZ ; TUVEXYZ ¡TV=YZ ; TV=EXZ ¡UVETZ ; TZ=SYZ ; 
UV=YZ ; TYSUX ; TX=UY ; TUSXY ; V=Z ¡TSY ; YEX ¿T=X; 
X=U; T=U. 


T><Z ¡ U><V ; V><X 5 V><Y ; T><V; Y><Z ; UVZSVX ; 
TV><VX ; TU><VY ; VX<>YZ ; VZ><XY ; VZ><TU 


* Léase: verso 1. 
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9.a.(v.7)...iáa / / (v9)...ióa // 
b. iáa ¡áa 
10.a.(v.8)...aéa...aéa... / / (v.10)...aéa / / 
b. aéa aéa aéa 
11.a.(v.9)...iáa / / (v.10)ia... / / 
b. lá ai ia 
12.a.(v.11)...a / / (v12)... // (v.13)...a / / (v.14)- 
A (v-18)...a 1/1 (v1Di...a // (v.20)1...a 
// (v.21)1...a / / (v.22)1...// 


b. alalalalalal 


13.a.(v.12)...6a / / (v.14)...6a2 // (v.15)oo040...a0... 


b. óa óa ao 0á áo 20 
14.a.(v.12)...6a... // (v.14)...6a / / (v.20)...óa02... 
1 1 (v21)...0a68... / / (v.22)...6a62... / / 
b. óa óa óa óa óa Óa Óa Óa 
15.a.(v.16)...aéa... / / (v.17)...aéa... // 
b. aéa aéa 
l6.a.(v.16)...ea...éa... // (v.17)eaéa... // 
b. ea éa ea éan 
17.a.(v.17)eaéae... / / 
b. ca éae 
18.a.(vv.20-22)...aóaóa... / / ...adada... / / ...adaóa- 


b. aó Óa aó Óa aó Óa aó óa aó óa 2aó óa 
19.a,(v.23)...26... // (v.25)...20... // (v.26)...¿o- 
A O 
b. aó ao áo ao 


20.a.(v.26)...02...a / / (v.27)o... / / (v.28)...aó0a... 
/! 


b. oa ao aó oa 
21.a.(v.28)...02... // (v.30)oa... // (v.31)...a08...- 
02... // 
b. oa oa ao oa oa 
22.a.(v.30)...a / / (v31)i... // (v.32)...a // (v.33)- 
i...//(v40)...2/ / (v4Di.../ /(v42)...a// 
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(v43)i...a//(v44)1...a // (v45)i...a// (v- 
4)... // 
b. ai ai al ai ai ai al 
23.2, (vát)ea. (635): ds] ] 
b. ea ea ae ae 
24.a.(v.36)...4oa0á / / 
b. áoa acá 
25. a.(v.37)...ea...ea / / (v.38)ea... / / 
b. ea ea ea 
26.a.(v.39)...eae...ea... / / (v.40)eac...ea... / / 
b. eae ea eae eae 


27.a.(v.40)...4a / / (v41)...6a / / (v.42)...40...4a / / 
/ 


b. áa óa áo áa 
28.2.(v.42)...2 // (v43)ía...a // (v44ía...a / / (v- 
4)ía... // 
b. aí ía aí ía aí ía 
29.2.(v.42)...20... / / (v.43)...aóa / / (v.44)...aóa / / 
(v.45)...aóaoa... / / 
b.ao aóa aóa aóa 02 
30.a.(v.43)...aóa // (v.44)...aóa / / (v45)...aóa...a 
// (v46)óa... // 
b.aóa aóa aóa aóan 
3L.a.(v.:45)...ióia / / (v46)i... / / 
b.iá ál ia al 
32.a.(v.45)...02...20... / / 
b.oa ao 
33.a.(v45)ía...iáia / / (v.47)íaióia / / 
b.fajáia falála 


34.2.(v45)...¡4i... // (v46)...14i // (v.47)...iái... 


35.a.(v.45)...oae...éa... / / (v.46)...óxe éa... / / 
b.o ae éa Ó ae éa 

36.a.(v.46)...aiái / / (v.47Yíai / / 
b.ai 14 ái ía al 

37.a.(v.47)...aiáia / / 


b.ai iá ái ia 
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38.a.(v.43)... Ó2 / / (v44)...6a // (v.45)...62... / 
(v.50)...26 // (v.51)...26... // (v.52)...26... 
b.óa Óa óa aó aó aó 


39.a.(v.47)...a / / (v48)o...a6...a / / (v.49)o...26... 


yw 


b.ao aó ao aó 
40.a.(v.49)...a / / (v.5O)eae...éa / / (v5l)eae...éa / / 
(v.52)eae...éa... / / 
b.éa cae én ese éa eae én 
41.a.(v.52)...a6...aóa09...a / / (v.53)oa0a...a0aÓa...a 
// (w54)óaóa...aó... / / 
b.aó aóa aóa aóa aón aca aón adan aón aó 
42.a.(v.52)...óa0aeaáa / / (v.53)...oa0aeaóa / / 
b.óadacaáa oadacaóa 
43.a.(v52)...aea... / / (v53)...ae...aca... // (v54)- 
E HA BO 
b.aea ae aca ae aca 
44.a.(v.53)...eeúa... // (v54)...ceúa... / / 
b.eecúa eeúa 


2.1.1.1.2.Frases*? p"cen centr (con indicación de los motivos 
p"cen centr integrantes): 
1. (vv.1-4) 
a. 20/ /aó0acacúiaci/ /a0/ Jeaíacaóauidcadadia/ / 
b. a6  aóóan aó 20-02 
c. aéae  aéa ae aca eaéa 
d. Úúla al viá ál 
e. la ía 1á la 
2.(vv.7,9) 


$ A E E 
a. accéoóealáa/ /1áa 
b. acecéodea 
c. ida  1áa 


* Llamamos frase p” cen centr a una cadena de motivos p* cen center. 
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3. (vv.8,10) 


a. oaéacaéa/ /aéa 
b. oa ao 
Cc. aéa aéa aéa 


4. (wv.12,14-17) 


a. óa/ /óa/ /ooá o0a0/ /eaata/ /eaéae/ / 
b. óa óa-aooá-ao0 ao 

c ea éa ea éa 
d. aéa aéa 

e. eaéae 


5. (vv.20-23,25-28,30-31) 
a. acaóa//ada6a//aó26a/ /26/ /ao/ /á090/ /o22/ 


/o/ faóva/ /ao/ /oa/ /ao aca 
b.aó oa-26-Óa 20 óa aó-da aó-óa ao-óa 2ó ao áo ao 
c. 01 ao aó 04 
d. oa oa ao-oa 02 


6. (vv.34-35,37-40) 
a. ea/ /ea eae/ Jeaca/ /ea/ /eacea/ /eacea / / 
b. ea ea-ae ae 


c. ea ea ea 
d. eae ea eae ea 


7.(vwv.42-47) 
a. ao a/ /íaóa/ /í aóa/ /í aóacacéaciá i a*/ /idaetaiá 
¡/ fisio 1 
b. ao aón aóa aóa oa 
és oa ao 


10 Si atendemos solamente al timbre de las frases p? cen centr, aparecen nue- 
vos funtivos y nuevas formas. Veamos el caso de los funtivos correspondientes a 
la parte central de esta frase: 
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d. ao oa ao oa 
e aóa aóa aóa oaeéa Úaeéa 
f. atía alía atía 
g- 1á-ai-ia-al 
h ía iála falála 
1 1á1 1á1 1á1 
) aiái alá 
8. (vv.43-54). 


a. 6a1/ /óa/ /óa/ /a/ /oaóa/ Joaóa/ Jeacaóga/ /eacaóta/ 
/cacadéadadacaña/ óadacceúacadacaia/ /Óadaceúacaó! / 
b.óa óa óa 26 26 2aó aó 2ó aónó 


Cc. ao aJa0 2 

d. eae éa eae éa ese Ééa 
e. daóacaáa  oabaeaóa 

f. aca ae aea ae aea 

g ceúa ecúa 


2.1.1.2. Hipotáctica 


¡a áa/ / (v.28).....á1a/ / 
(v1S...... áia/ / (v.30).. .aiáta/ / 
(1) ..«á1a/ / (v.32).....áia/ / 
(v.6)...al...1a/ / (v.34).... .áta/ / 
(v7).. a (v-36).... .á1a/ / 
(v.9)....aiáta/ / (v.38).. .1aáta/ / 
(v.11).... .¿ia/ / (v.40).....áia/ / 
(v.13)....faiáia/ / (v.42).....áia/ / 
(v.15).....á1a/ / (v.45)....iáia/ / 
(v.17).....á1a/ / (v.46).. .aiá12/ / 
(v.20).... .áia/ / (v.47) . ..1aiáia/ / 
(v21).... .á1a/ / (v.49).... .31a/ / 
(v.22).....áta/ / (v.52).....áia/ / 
(v.24).... .á1a/ / (v.53).... .41a/ / 
(v.26).. aiaiáia/ / (v54).....áia/ / 
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2.(v.1)áúa..... 1/ (v.10)..aúa..//  (v.22)..aúa..// 
(v.2)aúa..... 1/1 (v.15)..aúa..// (v.25)..aúa..// 
(v.3)aúa..... 1/1  (v.18)....aúa//  (v.26)..aúa..// 
úa...// (v.19)....aúa//  (w.31)....aúa/ / 

(v.6). nl (v.21)..2%a..//  (v.32)..aúa../ / 
úa// (v20)..aúa../ /  (v.37)..aúa../ / 


(v.8)..... 
(v.42)..aúa../ / 
3.(vv.33-35) eiío/ / 
eaña/ / 
cito) / 
4.(vv.37-45) ecaa.../ / ee aa 
ea0u.../ / ea ou 
loeeúo.../ / lo ee úo 
. .loeada/ / A ío ea áa 
1ióa/ / 11 Óa 
ooí0...// oo áo 
óa/ / óa 
óa/ / óa 
óa/ / óa 


2.1.2.p"cen marg => p"cen 


1.(v.4)a...ls...sl... lsls.../ / 
b.  lssl a 
LA rt Da aa 
rt 14$N tr 
t 


€. ¿esto títo rt 


3.(v.l6Ja. ...st...sts/ / 
b.  ststs 


4.(vv.23-27)a. ... a ES 1 REA 


MA 0 gr... // 
b. le rg Tg lft gr 


5.(v.26)a. ...tm...tmp...tmb... // 
b. tm tmp tmb 
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6.(vwv.29-30)a. ...d...s...1 //...1...s...d... // 


b. dsl 1sd ' 
PAN MNAE AS 
b. nlsInsInls 
8.(v.45)a. ...slpr...tpsltr... // 
b. sl sl 
c. pre p tr 
9.(v.46)a. ...tsbsbltl / / 
b. tbbt 
€, ssl 1 


10. (vv.52-54): 
a..lss..s..ls..slss. .sls. .sslss. .slsl. .s]ss,, 
s..s..Is..s..s..ss..l..ss/ 
b. ls s sls s3ls s sls s sls s slsls 
Sls s s sls s s s sls 


"2.1.3. p?cen centr-marg —> p*cen 
1.(v.1) a. únanó.. // (v.2) únanó... // (v.3)únanó- 


b. ún na an nó ún na an nó ún na an nó 
c. úna nó úna nó úna nó 


2.(vv.2,49) a. ...emu mú...úme...emú / / 

b. em mu mú úm me em mú 
3.(vv.2,49) a. ...demu... mú...sde... úm...s....de- 

mússde...s / 

b. de mu mú s de úm s de mú s de s 

c de s de s de s de s 

d. mu mú úm mú 7 
4.(v.4) a. ...tást...as / / 

b. tástas 


NS) 2. de las lentas, te. f] 
b. la le ta te 
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6.(v.5) a. ...ent...ent... / / 
b. 


ent ent 
7.(v5) a. ...ádo...ída...óda...úda...ida / / 
b.  ádo ída óda úda ida 
8.(v.5) a. ami...amé...amí...amú... / / 
b. ami amé amí amú 
D.(ww67) 2. ¿000501050 :. «Asicinds [] 2: ¿4 0 1] 
Os si es se as si as sa ás se 
10.(vv.6-7) a. ...tas // ast... // 
b. 


tas ast (véase antes v.4: tástas) 
11.(vv.7-8) a. ...ekréto...óndo / / ...énda...keatra...- 


1/ 
b.  ekrétóndo éndakeatra 
VAT) dr a o 
b.  assees sa 
13.(v.11) a. ...ossi...0s...asu...ÓsOsi...OSES...ASU...- 
a 


Os si OS AS SU OS SO OS SÍ OS se €s as su us 
14.(v.11) a. ...asulós...asulús... / / 
b. 


asul asul 
c. sul sul lús 
15.(v.16) a. ...st...sts / / 
b. ststs 


16. (vv.16-17) a. so...asa...as...ís...es...asé...ase.../ / 
, y 
. so as sa as Ís es as sé as se 
17.(vv.18-22) a. ...anúna...anúna...anúna...anúna...- 
anúna... / / 
b. an nú ún na an nú ún na an nú ún na- 
an nú ún na 
18. (vv.20-22) a. ...asó...asó... / / ...asó...asó... / /- 
..25Ó...2as6... // 
b. as só as só as só as só as só as só 
c.asó asó asó asó asó asó 
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19,(v.25) a. ...as 1...45...28... 9...251...95... // 
b. as si as as sa as sl as 


20.(v.25) a. ...in...in...n...ni... / / 


b. in in ní ní 
21.(vv.27-28) a. ...oe...ininíoné...0 / / ...0..€....- 
b. in in ni on né 
Cc.  0€e oé-é0 o € 


22.(v.31) a. ...08...05...05...08... / / 


b, OS OS OS OS 


23.(vv.31-32) a. ...alalú... / / a...lalú... / / 
b. al la al lú al la al lú 


24.(vv.31-34) a. ...lo...lad de lo...alalú / / alalú...áli- 
da...el...ídodela... // 
b. lola ad de el lo al la al lú al la al lú al 
li id da el íd do od de el la 
25.(v.36) a. ...us...as 1...Us...si...es 1...US...0S...aS 
1! 
b. us as si Us si es si us os as 


26. (vv.35-37) a. ...alkba / / ...bla...k...a... // 
b. alkba blaka 


27.(v.42) a. ...el la al lú... 1! 
b. ella allú 


28.(wv.43-45) a. ...asó.../ / ...asó... / / a Pi 


ra za 14 
as só as só as só 
29.(v.49) a. ...si...si...as...as / / 


b. si si as as 
30.(vv.52-34) a. ..assó...as / / Ó...assÓ...assó...as 
1 /6...assó...as... / / 
b. as sÓ as sÓ as só as sÓ as só as só as 
31.(v.54) a. ...as...se...as...es...es...as...as / / 
b.  asseases esas as 
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32.(v.54) a. ...is...sas i...as / / 
b. is sa as si as 

Lal, 
Zo 21 Cen centr 
2.2.1.1. Cada una de las formalizaciones es un miembro afir- 
mado dentro de un paradigma. La descripción precedente ha 
identificado ese miembro con omisión de las unidades nega- 
tivas de la cadena, salvo pocas excepciones. 2.1.1.1.18 se ha 
citado: aó óa 26 óa aó óa 26 Óa aó Óa aó Óa, y como miembro 
afirmado dentro de un paradigma es + aó2.20a.a62.202.202.- 
a0a.aóa.a02.202.209.a64.202, uno de los miembros del para- 
a de cadenas que va desde + ada. 2ón. aóa. 2óa. aón. aón. 
aóa.aóa.ada.ada.ada.aóa y cuyo número asciende a 2%, Al 
mismo paradigma Pertenecen, 2. 1. L. 1.1.1.: 4 202.a64.204.- 
aóx.aóa.aóa.a01.404.204.204.404. ada, 2. l. 1. 1.1.14.: + aóa.- 
ióa.ióa.ióa.aóa.ióa.ióa.¡óa.aóa.ada. adn. áóa, 2. 1. 11:30: 
+ aóa.aóa.aóa.aóa. ida. 304.404.202. 408. ad4. ada, ada y2.1,1- 
1.1.38: + áóa.3óa.aó2.203.a04.a64.304.401.a04.401.402.202. 


2.2.1.2. De igual manera, las otras formalizaciones afirma- 
das corresponden a paradigmas más o menos numerosos, con 
más o menos unidades negadas: 2.1.1.1.1.2.: aéae acá ea aca 
eaéa es el miembro ataéacá.adádacá.deadacd.acadaca.deaéaéa de 
una paradigma de cadenas de 2%, Y así con las restantes. 


2.2.1.3. Los miembros de los paradigmas se entrecruzan en 
forma que se suman, y un miembro como 2.1.1.1.1.5.: áia 
áia —de un paradigma de 2% — pertenece al paradigma al 
que también pertenece 2.1.1.1.1.4.: ia ía 1á ia — miembro 
de un. varadigma de 2* 7» y, Pasan a definirse como ¡áiaía.- 
¡áiaía.iáiala.1áiala y 1adiala.1á1aía.iálaia.idiaía respectivamente, 
como miembros de un paradigma de 2**, 


2.2.1.4. La p* cen centr exhaustiva está definida por la cate- 
goría (paradigma de paradigmas) cen centr del poema. 
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2.2.2. Cen marg 


2.2.2.1. Las formalizaciones afirmadas en 2.1.2, pertenecen, 
análogamente, a paradigmas. 2.1.2.1. se define como la cade- 
na sls.sls.sls.sls, elemento de un paradigma de 2'” que va des- 


de + <<sls.sls.sls.sls >> hasta + <<sls.sls.sls.sis >>. Y así con 


“las restantes. 


2.2.2.2. Las observaciones hechas en 2.2.1.3. y 2.2.1.4. se 
aplican a miembros de paradigmas y p” de cen marg. 


2.2.3. Cen centr-marg 


Las observaciones hechas sobre cadenas, paradigmas y ca- 
tegorías con ocasión de cen centr y cen marg se aplican a los 
cen centr-marg. 


2.2.4. La estructura cenémica — p? — está definida por la ca- 
tegoría de segundo grado (categoría de categorías cenémicas). 
En esta descripción nos limitamos a describir las diferentes ca- 
denas, unidades de este sistema definitorio. 


3. Ap" pros int > p" pros int 
3.1. R 


3.1.1. La Ag"pros int es: 1212 / / 121212122212221222122212 
1 / 1212 / / 22122212121222122212 / / 22121212221212121212 / / 
2212221222122212 // 2212121222121212 // 2212221222122212 
/ 12212 / / 221212 / / 22122212221221222122212 / / 2212 / / 1212 
/ 1 2212 / / 221222122212 / / 22121212 / / 22122212 / / 1212 / / 
1212 / / 1212121212 / / 1212 121212 / / 1212121212 / / 1212 / / 
1212 // 12122212221222122212 // 22122212221222122212 / / 
22121212 / / 22121212 / / 1212 / / 22122212 / / 22122212221222- 
12 / / 221212 / / 2212 / / 2212 / / 1212221222122212 / / 221222- 
1222122212 / / 22121212 / / 22121212 / / 2212221222122212 / / 
22122212 / / 2212 / / 221222122212 / / 1212 / / 1212 / / 121222- 
122212 / / 22121212 / / 1212 / / 2212121222122212 // 221212 
122212221222122212 / / 22121212 / / 22121212 / / 2212121222- 
1222212 / / 22122212221222122212 / / 22122212221222122212 / /. 
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.1.2. La Ap” pros int es*: 2313 / / 343434344424443444344414 
2313 / / 44344434342944344414 / / 44343424443434243414 / / 
4434442444 344414 / / 4434342444343414 / / 44344424443444- 
112212 // 332313 / / 443444244434442444344414 / / 4424 
3429 // 4114 // 443444244414 // 33232313 / / 33233313 
2313 / / 44344434342444344414 / / 44343424443434243414 / / 
1/1 3424 // 2414 // 343444244434443449414 // 44344434442- 
444344414 / / 55454535 / / 35454525 // 4515 // 33233313 / / 
4424443444344414 / / 332313 / / 3323 / / 3313 / / 342444344434- 
4414 / / 4434442444344414 / / 33232313 / / 33232313 / / 443444. 
2444 344414 / / 33233313 / / 2212 / / 443444244414 / / 2313 // 
2313 // 342444344414 / / 22122313 // 2313 / / 33232313332- 
33313 / / 332323233313442444344414 / / 44343424 / / 44343414 
/ / 4434342444344414 / / 44344424443444344414 / / 44344442- 
4443444344414 / /. 


3 
// 
// 
14, 
// 
1/ 


3.1.3. La p*pros int es: 


1. Absoluta 


a. En proporción repetitiva 

La cadena total de sílabas del poema se reparte en 
unidades de cuatro sílabas cada una, de la forma acentual 
((3) 2) 12". El número (tetrasilabo) y la distribución métrica 
de los tres últimos acentos de cada unidad scn magnitudes 
que se suceden en proporción directa, repetitivamente. De lc: 
tres acentos finales, el fuerte (1) se localiza sobre cada cuarta 
sílaba a partir de la tercera de la cadena total, y junto con el 
último forma un troqueo coréico (12), cada dos sílabas: 


o Véase note 16 para la inteligencia de la norma acentual empleada. 


U 
3“ Léase, eN :- o acento l o acento 2, exclusivamente; ( (3) 2) 12: o 
acento [13 212 o acento 12 o ambos. 
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SY NA Y AU AY QA aj aj Y Si aj Y SY aj ya) 
DW Y A A SAO SOPAS AO AO AO RO A 
ZN SE T8 EE ES EE Zu ZE EE EE Zu TE Za Tea EN ES 
== A REA A A A A RR A A RA A 
A A YA AY YU AY y Uy a Sl al A Y y e 2 
CIO ISI A AA A A A A A A AA AS A] 
=Y Y <= <A ZN CS NS TS CNO OS NS TS CN NON ZN 
=—— A A A A A A AA A A A RA A RA A 
Ad A Y AY Y AU AU A Mi YA ay YU SA YA YA a 
CIBER IO ACACIA AAA A ASA AA 
Za 23 2783 Zu Ea Za Za Za 28 Ea Zu Za Za Za 28 Z8 
== IZ HA A — == == === — A => a == ls e 
UA AN A YA SA Y OS A a Sl a ay Y a al al 
ASES A A A A A A A A A A AS AS A 
3 TL ETS TS EE ZE Za EN Za Ea Ea Za Za Za EN ES 
== AZ — O A == OA ==. OA PO) OS == ss a Rm. «a 
Y A MAY SAY SY SA SM SA SY SA a Sl al 
AOS ISI II AI AA A A AI A 
ZR IT8 78 28 8 Te e Tu Ze 28 22% 22 738 27 8 8 
ZS DY TV TA TN 3 TN =0 TN SN TAN TN, ZA Ea CN NU 
SY SY Y AY YA Y A Y Y AU aj YA Ai ay a al 
CAICARA ICI ACI ACACIA A A A 
E TL E8 ES ES ES ES EN EU TS Ey Ea Za Ta EN EN 
A A A A A A IR RA A RA A RA RA A 
Y A SY A AY a Y a Y SM A SY Y al a el 
“NN” “y” “a “NN “5 “uy “NN CS NS TOO TS “UTA? TA “ur? 
= , TY TN —N uy —-uy au Ew =0 ZA Toa EN -N —-0U 0 
_— _— o A A A A — o A O A A A A 
Y SY Y SY Y A A MU SM A A Y A SA SA al 
CINC CII CI CIICIICIO CAAACAEAS AOAO AN 
TE A A Aa a aa EN EN 2 EN Saona 
= a = TIENDA A NR z z = TE E = 
XT SAA SSL LSoXRr>o2 


THESAURUS. Tomo XXXIII. Núm. 3 (1978). Ernesto PORRAS COLLANTES. Estructura del ... 


+ Centro Virtual Cervantes 


482 ERNESTO PORRAS COLLANTES Th. xxxu1, 1978 


b. En proporción variativa 


a). La opción acentual de la primera sílaba se resuelve 
en forma que las unidades se caracterizan como ditrocáicas 
coréicas, D, si reciben acento 1 en dicha sílaba y peánicas ter- 
ceras, P, si reciben 2: 


1212 1212 1212 2212 2212 2212 2212 1212 2212 2212 
D DD P P P P D PP 
1212 2212 2212 2212 1212 2212 1212 1212 2212 2212 
D P P P. D P D D PP 
2212 2212 2212 1212 2212 1212 2212 2212 2212 2212 

PP. P D P D P P PP 
2212 2212 12 2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 
Pp P POP. P P P PP 
1212 2212 2212 2212 2212 2212 1212 2212 2212 1212 
D P P P P P D P PD 
1212 1212 1212 12 122 22 12 12 212 12 
D D D D D D D 
1212 1212 1212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 
D DD P P P P P PP 
2212 2212 2212 1212 2212 1212 1212 2212 2212 2212 
P P P _ D P D D P P P 
2212 2212 2212 2212 12 2212 2212 1212 2212 2212 
P PP P P P D PP 
2212 2212 2212 2212 2212 2212 1212 2212 1212 2212 
P PP. PP. PP. P D P DP 
2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 1212 
P PP P P P P P P PD 
1212 1212 2212 2212 2212 1212 1212 2212 1212 2212 
D DP. .P P D D P DP 
2212 2212 1212 2212 2212 2212 2212 2212 1212 2212 
P P D P P P P P DP 
1212 2212 1212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 2212 
D P DD P P P P P PP 
2212 2212 2212 2212 2212. 

PP P PP 
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Ditroqueos y peanes se agrupan en unidades si atendemos 
a su homogeneidad métrica y los grupos se alternan en pro- 
porción variativa métrica y numérica?*”, (Parte 1): 


D1DD P PPP DPP O PPP DIP DD PPPPP D PPPPPPPP D PPPPPPP D PPPPP OD PP ¡DD DO 0D 
pi 113 2 3 11 5 8 7 5 21 

í 
D 112 | | " 2 | | l rota 22 


ja 


b 
(a) (b) 


€ 


) En la unidad a hay proporción directa numérica e inversa 
métrica entre a) y b): 


2D — IP :3P — 1D 2P — 1D :3P — 1D 
a) b) 


En la unidad 6 hay proporción inversa numérica y métri- 
ca entre (a) y (b): 


1P—2D—5P—1D—8P — 1D 
(a) 

1D —7P—1D—SP—1D—2P 
(b) 


En la línca de los peanes, unidad a, hay proporción in- 
versa entre a) y b): 


1.3 2 Za dl 
a) b) 


12 A la proporción (repetitiva o variativa) o la progresión métrica y numé- 
rica de agrupaciones métricamente homogéneas llamamos ritmo prosodémico 1m- 
tenso (= acentual). La anterior definición de ritmo prosodémico intenso supone: 
a) Una distinción entre ritmo (en general) y ritmo acentual (una de sus espe- 
cies); b) una distinción entre ritmo repetitivo y ritmo variativo; c) una distinción 
entre metro y ritmo; d) una conjunción entre metro y número, expresable como 
una Relación entre dos magnitudes cuyos elementos cumplen una condición arit- 
métca (proporcionalidad) o geométrica (progresión), por lo menos; d) la inclu- 
sión del concepto de ritmo dentro del sistema definitorio de la poemáuca glose- 
mática. 
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lo mismo que entre (a) y (b) de la unidad b (con ligera 
aproximación): 


1538 157 
(a) (b) 


b). Ditroqueos y peanes se agrupan también en unidades, 
atendiendo a la vez a su homogeneidad métrica, y a la homo- 
geneidad numérica establecida por el poeta merced a pausas 
afirmadas (explícitas e implícitas **). En el cuadro A indica- 
mos las agrupaciones establecidas merced a las pausas afirma- 
das explícitamente; en el B, las establecidas merced a las pausas 
afirmadas explícita e implícitamente; en C, la proporcionali- 
dad variativa métrica y numérica que nuevamente se observa, 


%% a. Llamamos pausas explícitas (+p) a las indicadas por el poeta (al final 
del verso, ||, o dentro del verso, |, (=,)). Llamamos pausas implícitas (+P) a 
las que junto con las explícitas completan un gráfico de pausas cuya finalidad cs 
marcar los límites de las unidades rítmicas pros int (urpi; véase nota 17). 

El gráfico de pausas del Nocturno asigna una pausa al menos al final de cadu 
cuarta sílaba, pues tal es la extensión de las trpi mínimas (véase 3.1.3.1.a.). 
Conviene tener en cuenta, no obstante, que las pausas que demarcan los l'mites 
de las sirpi repetitivas som no pertinentes — pues el ritmo repetitivo es, por lo 
mismo, mínimamente significativo —, por lo que el gráfico de las pausas perti- 
nentes está constituído por las que marcan el límite de las grpi (en proporciones) 
varniauvas (véase cuadro B). 

b.Hay una función de solidaridad entre la posición d+ la pausa y la propor- 
cionalidad métrica y numérica. Se entiende lo dicho con el ejemplo siguiente: el 
poeta ha distribuído explícitamente metro, número y posición de pausas en la 
siguiente forma, para los tres primeros versos del poema: 


D 


D ||) DD? |] PPP | 
la 


4 112 [12 
en la cual hay proporcionalidad mumérica, pero no (al menos claramente) mé- 
trica. (La consecución de) la doble proporcionalidad se pone en evidencia con la. 


explicitación de pausas en otras posiciones (= variación del valor de pausas): 


DIDD|PIP|Pr] 
411. 8 [419] 8 


Hay, pues, un punto óptimo en el cual las pausas explicitan la proforciona- 


lidad métrica y numérica, la garantizan, o lo que es igual, en el cual la propor- 
cionalidad métrica y numérica señala los lugares de pausa. 
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en las agrupaciones, a partir de B; en D, las progresiones (cre- 
cientes o decrecientes) que se observan en las agrupaciones, a 
partir de B. (En los cuadros A y B, a. y b. son líneas de uni- 
dades agrupadas entre pausas, una subordinada a la otra): 


D pad dd Pa del PPPP 1 PPPRIPPPP di AE D í 
áliz1!12 la» allelels | el el 16 | l 0. 
all 24 Nal 20 20 lis ll re li allóll 24 allalall b, 
did do Es D pongo ¿DO  D[O(MNOPPPP| en) POIÍPo 17] 
| | | |.+ 1 le 
re | 8 alla ¡oliiollio 4 b, 
PRenPm Ad PD "por PP ||? PPP ¡O IM AÑ 
6 ua lUall 16 16488 16 ama 12 Ya b. 
PDOPP seis e PD je PPPPP|¡PPPPP 
| els A a 
16 24 8ll e 16 20 20 b. 
8 
0 dea | ea D e dl ió Es 
9H (e pl | a l4l 8 e la lala 8 aleja. 
4 24 4 20 20 16 16 b 
Mei P a ale A Mi Y l de POD? ij: efe 
8 le la 6 [| 8 (4 Is 
16 4ll s 24 " 8 8 8 
bh hal al 2 D A NÓn 10d D il D o] 
ela a e Julo 
10 ro U to 8 20 $ 20 20 
0) A A E E a la 
cl 12 | po 8 
lol! 8 LI 16 l 8 fl 
P dl 19) A E Pp] 0 Al Ad PPP De 
>| 8 |» af. 8 [ese . 38 Is 12 [12 8 8 ¡a 
4 2 Usudesll 12 sllgllall a a 12 12 16 b. 
a E Sea ed qe 
8 8 8 12 8 12 4 a. 
16 20 20 db. 
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c 
vo v.20 
DDDP PPP D" DD DD DD 
4 84438 4 64 64 64 
AO A 10 10 10 
16 16 30 
32 
V.4 v.23 
PP D PP DD 
8 4 38 4 4 
20 8 
V.6 v.25 
PP PP DP PPP PPP PP 
8_8 812 128 
16 20 20 
40 
Y v.30 
PP PP Pp P 
8_3 a 
16 8 
v.8 V.31 
PP PP P PPP PP D PPP 
8 8 412 444 2 
16 16  8_ 16 
40 


* Se indica el múmero correspondiente al verso que empieza la agrupación. 
31% Léase la proporcionalidad métrica y numérica de estas agrupaciones asi: 

D, DDP : PPPP.D ::4,8,4 : 4,8, 4 

D, DDP :PPP.D ::4,12: 12,4 

DDDP: PPPD :: 16 : 16 

DDDP, PPPD : DDDPPPPD :“: 16, 16 : 32 
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v.11 V.36 
PP PP PP PP PP PD PD PP PP 
8 8 8 8 8 8 8 8 8 

24 16 8 8 16 

24 24 
48 

v.12 V.40 
P DP Pp P 
4 4 4 44 

12 8 

v.15 V.4l 
Pp PP PPP PDODDEPPP 
4 4 4 4 8 44 4 4 8 4 

12 E 30 UE A 

16 8 16 
40 

V.17 V.50 
PP PD PD 
4 4 8 8 
8 16 

v.18 V.53 
D D PP PPP PP PPP 
4 4 8 12 8 12 
8 20 20 

40 
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3.2.1. decreciente 


b.4 24 4 20 16 4 16 16 16 4 654 decreciente 


v.11 
a. 8884418484484 2.1.2.1. decreciente 
= creciente 
b.24 12 128884 6.3.2.1. decreciente 
v.23 
a. 1481212888444 ] 1.2.3.2.1. creciente 
E == decreciente 
b.8 20 20 20 8 2.5.2. creciente 
decreciente 
v.31 
a. 412644412888888 1.3.1.3.2. creciente 
decreciente 
6.16. E 161088168. ad 
te 
creciente 
V.40 
21. 114841442383444 1.2.1.2.1. creciente 
decreciente 
b. EAT: AA 1.3.1.3.1. creciente 
decreciente 
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V.48 
a. 8812128888812812 2.3.2.3 creciente 
decreciente 
b. 881212161620 20 2345 creciente 
2. Relativa 
a. Grupos 


Los grupos de unidades descritos en el cuadro B que an- 
tecede, son también grupos acentuales, 1.e., además de tener 
una acentuación absoluta, poseen otra relativa (a una cumbre 
acentual) ** 


a). 2313 ||| 343434344424 | 443444344414 || 2313 ||| 44344434 
3424 | 44344414 ||] 44343424 | 44343424 | 3414 ||| 44344424 
| 44344414 ||| 44343424 | 44343414 ||| 44344424 | 44344414 


| 2212 ]1] 332313 ]|| 44344424 | 44344424 | 44344414 ]||4424 
3424 | 4414 ||] 44344424 | 4414 ||| 33232313 |¡| 3323 | 3313 
11] 2313 ]/] 2313 |)| 343424 | 3414 ' 343424 | 3414 ||] 343424 | 
3414 + 3424] 24 | 14 || 34344424 | 443444344414 ||| 443444. 
344424 | 44344414 ||| 44343434 | 44343424 | 3414 ||| 3323 
3313 |]| 4424 | 443444344414 [I| 332313 ||] 3323 | 3313 | 


* Hemos empleado la siguiente regla de acentuación relativa para el verso 
(RAV): inicialmente se coloca acento 1 sobre las sílabas en posición fuerte acen- 
tuada y 2 sobre las sílabas en posición fuerte no acentuada (la. acentuación); 
se aumenta un valor al acento correspondiente a la cumbre acentual del grupo 
acentual entre la mayor pausa, lo que equivale a rebajar un valor a los restantes 
(2a. acentuación); se aumenta un valor al acento correspondiente a la cumbre 
acentual del grupo acentual entre (al menos una) pausa inmediatamente subor- 
dinada, lo que equivale a rebajar un valor a los restantes, salvo el mayor anterior 
(3a. acentuación). Con los demás grupos acentuales entre pausas cada vez más 
subordinadas se procede análogamente, merced a una acentuación n. Ejemplo: 


v.5 
A mi lado lentamente, contra mí ceñida toda, muda y pálida 
2 1 1 1 2 1 1 l 1 | 1% acentuación 
3 2 2 2 3 2 2 2 2 ! 2% acentuación 
4 3 3 2 4 3 3 2 3 1 39 acentuación 
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111-3424 | 443444344414 ||| 44344424 | 44344414 [|| 33232313 
111 33232313 [1144344424 | 44344414 ||| 3323 ] 3313 [|| 2212 ||| 
44344424 | 4414 ||| 2313 [[] 2313 || 3424 ||| 44344414 ||| 2212 
|) 2313 J]1 2313 11 33232313 |]] 33233313 ||| 332323233313 || 
4424 | 44344414 |1| 44343424 [ 44344414 ||] 44343424 | 44344- 
414 ||| 44344424 | 443444344414 ||| 44344424 | 443444344414 
[11 44344424 | 443444344414 + 


Si descartamos el acento atribuído en el esquema anterior 
a la sílaba que en el poema aparece siempre como inacentuada 
(22, 4%, 6%, 8%, 10%..., de la cadena total), el esquema de los 
grupos acentuales es: 


b). 21 ][| 333342 | 434341 [|] 21 ]I] 434332 | 4341 11 4332 | 4332 
| 31 [1] 4342 | 4341 |[| 4332 | 4331 11] 4342 | 4341 ][| 21 l 
321 [|| 4342 | 4342 | 4341 m 42 (11 32 | a 4342 

| 3 32 | 31 ' 21 J11 21 )11 332 | 31 11 332 2 


332 | 31 4 32] 21 || 3342 | 434341 || po | 4341 1 
333 | Me 131 111,32 | 31 |]] 42 | 434341 |[] 321 [1132 | 31 
[| 32 ! 434341 ]]| 4342 | 4341 [11 3221 [1] 3221 [|| 4342 | 4341 

132.131 1121 111 4342 | 41 (1121 J11 21 11 32 | 4341 [11 21 

21 [11:21 111 3221 ]11 3231 [11 322231 ]1] 42 | 4341 ||] 4332 | 
331 || 4332 | 4341 [1] 4342 | 434341 ||| 4342 | 434341 +4 


E —— 


La RÁ — — 


La descripción de los grupos anteriores se simplifica si la 
hacemos en términos de subgrupos, finales unos (4341, 4331, 
4241, 4231, 3241, 3231, 3221) y no finales otros (4332, 4342, 
4343, 4232, 4243, 4242) que llamaremos respectivamente D, E, 
I, J, M, L, K y A, B, C, F, G, H, (desechamos algunos sub- 
grupos alejados de la cumbre acentual): 


¿). KGDK AD AK BD AE BD K K BBDFMBIEIKK 
LLL%*KGDBDALLGDKLCDBDKKBDL 
KEBIKKDKKKKLLIAEAD GD GD 4 
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b. Proporcionalidad. 
Los anteriores grupos forman unidades métrica y numéricamente proporcionales a distancia, de má- 
xima extensión en la cadena. La distribución de tales grupos proporcionales está determinada por la 
de los subgrupos. A continuación se describe la distribución de los subgrupos (cuadro 1) y a partir 
de ella, la de los grupos interesados (cuadros II y III): 
GRUPOS 123456789101 1213 14 15 16 17 18 192021 22232425 2627 2829 30 31 3233 34 353637 38 39 40 41 42 4344 45 46 47 49 49 50 


I Subgrupos 
no finales 


TIONODWp 
+ 


Subgrupos 
finales 


++ ++ + + ++ + ++ ++4+ 


ZEZFrx-=mo0o 
+ 
+ 
+ 


Grupos 
proporcio- 
nales 
n 60 + + + ++ 
BD + + + + + + 
AD + hi 
AE + + 
IT K + + + ++ t ++ ++++ 
L +++ ++ + + ++ 
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Los grupos 1 y II presentan la siguiente distribución mé- 
trica y numérica proporcional: 


GD + + 


+ + + 


loz) 
¡w) 
+ 
de 
+ 
A 
+ 
+ 


o sea que 1.GD + 1GD.1AD.1BD] AE.2BD .1 GD, 


1 BD es el inverso del BD.1GD.2BD.1AE.1BD. 
1AD.I1GD+1GD. 


K ++ |+ + 


+ + | +H+4++++ 
L +++++ + 


) + ++ 

o seaque2K .1L+5Lesclinversode6K.2Ly1K. 
1L .1K es proporcional a1K .1L. 1 K: y para la totalidad 
de la cadena, 2K .1L+5L.1K.1L.1lK es el inverso de 
IK.1L.1K.6K.2L. 


3.2. 


El grupo mínimo y general en términos del cual puede 
describirse la p?_cen tiene doble manifestación, a. <+ 1 4+1> 
yb. <+1 + D>, troqueo y pirriquio respectivamente, pa- 
radigmas miembros de la categoría 


(+ <+ 141>—=<+ 14 1>4<+141>— 
<+ 14 1>) 


Los grupos tetrasílabos repetitivos y los disílabos de 3.1. 
3.1.a, descritos en términos de los precedentes paradigmas, 
son miembros de la categoría de 2* 


A A a 

Sd A o 

<+ LE + < 4 14 1> <+ 14 1>-<4 1415 
<+14+1>—....) 
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Los grupos tetrasílabos agrupados en las cadenas afirma- 
das en 3.1.3.1.b.b.). B, son miembros del paradigma 


<+ PPP + PDP + DDP + PPP + PDP + DDP + PPP 
+ DDP + DDP> o 
<<+ PP +PD+DD>. <+ P+P> + <PP 4DD> 
P 4 DDP> 
Los mismos grupos, considerados como grupos acentuales 
((3.1.3.2.a.c.)), son miembros del paradigma 


<<+EFK+L>.<HAFA>)+<44B4C4G> 
D+ <+B+B>.1+4+FM> 


Los grupos proporcionales '” descritos en 3.1.3.2.b. pue- 
den considerarse paradigmas formados por cadenas correspon- 
dientes | 


<-+IGD.IGD.IAD.IBD.1AE.2BD.1GD.1BD + 1BD.1G- 
D.2BD.1AE.1BD.1AD.1GD.1GD — ...>* 
<+2K.2L.(6K+1K). SL.IK.IL.IK + 1K.1L.1K.(5K 
+1K).(5D.2L.2K —...>”. 


7 En el curso de la descripción de la p? pros inf mos hemos referido a uni- 
dades agrupadas, unidades agrupadas “atendiendo a su homogeneidad métrica y 
numérica, unidades agrupadas métrica y numéricamente homogéneas entre las que 
se observa proporcionalidad (o progresión): se ha de entender que las primeras 
expresiones son meras abreviaturas de la última —«n la que todas las palabras 
están afirimadas positivamente — y que ésta es la definición de lo que llamamos 
unidad ritmica pros int (urpi). Urfí es un término generico para designar lo que 
tradicionalmente se ha denominado ciáusula, cláusula rítmica, hemistiquio, verso, 
estrofa, desde el punto de vista pros int. 

1* El paradigma completo tiene 2% miembros, negados los que se indican 
COn... 

%* El paradigma completo tiene 2% miembros, negados los que se indican 
cOn... . 
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4. CONCLUSIÓN 


Si restamos de la Ag” cen y pros int del texto del Noc- 
turno de José Asunción Silva la Ap” cen y pros int, encontra- 
mos: g., un alto índice de formalización relativa: la Ag” pre- 
senta 1.334 cenemas, de los cuales 814, el 61%, constituyen la 
Ap? cen, cada uno de los cuales selecciona al menos una p” 
cen; de 570 sílabas, el 100% ha seleccionado una p? pros 
imt en unidades no mayores de cuatro sílabas (3.1.3.1.a. 
en las mayores de cuatro sílabas, sólo 54 sintagmas cenemáti- 
cos se han abstenido de formalización poemática, es decir, el 
90,53%, ha seleccionado por lo menos una p” pros int.; b., las 
unidades de la Ap*, tanto cen como pros int, que han selec- 
cionado la p” en los porcentajes antes anotados, consideradas 
absolutamente (1.e. como el 100% ), tienen, varias de ellas, un 
rendimiento p” mayor del 100%. Bástenos observar: 2.), cómo 
algunos cenemas son lugares de cruce de varios paradigmas. 
A manera de ilustración citamos solamente dos casos, uno para 
los cenemas centrales y otro para los marginales, el de las uni- 
dades ¿a y asu os asu ús, respectivamente. La primera está pre- 
sente en los paradigmas a que pertenecen 2.1.1.1.1.4., 2.1.- 
ELLA Za dd dd z it kbit2idd 1:33:72 0 
1.1.1.37 y la segunda en los paradigmas a que pertenecen 
2.1.3.13 y 2.1.3.14; 6.), cómo algunos prosodemas intensos 
son también lugar de cruce de varios paradigmas, como se 
ilustra con el caso de la unidad diditrocáica con que se inicia 
el segundo grupo acentual del poema, presente en el paradig- 
ma a que pertenece la p” a que se cita en 3.1.3.1.b.a), a la 
C y D que se citan en 3.1.3.1.b.b), y a la que se cita en 
3.1:3,2.b. 

No indicaremos los porcentajes del rendimiento absoluto 
de cenemas y prosodemas intensos; nos contentaremos con los 
casos ejemplares precedentes, que podrían justificarnos si afir- 
mamos, como lo hacemos, que el Nocturno es un poema muy 
económico en el plano cenemático. 


Ernesto Porras COLLANTES. 
Instituto Caro y Cuervo. 
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